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Tárgy: A Tanács következtetései a homogén kibővített belső piacról és az EU-nak 
a nem uniós nyugat-európai országokkal fennálló kapcsolatairól 

  

Mellékelten továbbítjuk a delegációknak a homogén kibővített belső piacról és az EU-nak a nem 

uniós nyugat-európai országokkal fennálló kapcsolatairól szóló, a Tanács (Általános Ügyek) 2018. 

december 11-i ülésén elfogadott tanácsi következtetéseket. 
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MELLÉKLET 

A TANÁCS KÖVETKEZTETÉSEI 

A HOMOGÉN KIBŐVÍTETT BELSŐ PIACRÓL 

ÉS AZ EU-NAK A NEM UNIÓS NYUGAT-EURÓPAI ORSZÁGOKKAL FENNÁLLÓ 

KAPCSOLATAIRÓL 

A Tanács elfogadta az alábbi következtetéseket: 

1. A Tanács a 2016. december 13-i következtetéseivel összhangban megvizsgálta a következő, 

EU-n kívüli nyugat-európai országokkal ápolt uniós kapcsolatok általános helyzetét: Izlandi 

Köztársaság, Liechtensteini Hercegség, Norvég Királyság, Andorrai Hercegség, Monacói 

Hercegség és San Marino Köztársaság. A Svájci Államszövetséggel való uniós kapcsolatok 

általános helyzetének kérdésére a Tanács 2019 elején tér majd vissza. A Tanács két év múlva 

szükség szerint újraértékeli majd e kapcsolatokat. 

AZ EURÓPAI UNIÓ NYUGAT-EURÓPAI SZOMSZÉDAI 

2. A nem uniós nyugat-európai országok az EU legfőbb partnerei egy erősebb, biztonságosabb, 

versenyképesebb és virágzóbb Európa építésében. A Tanács hangsúlyozza, hogy az EU 

milyen nagy súlyt és jelentőséget tulajdonít e különleges, hasonló gondolkodású partnerekkel 

ápolt kapcsolatainak. Régi hagyományokra visszatekintő együttműködésünk közösen vallott 

alapvető értékeken és érdekeken alapul, cementjét pedig közös örökségünk és történelmünk, 

valamint erős kulturális és földrajzi kötelékeink alkotják. Még inkább összeköt bennünket a 

gazdasági integráció a kibővített belső piacon belül, és ez adja jövőbeli jólétünk és 

versenyképességünk egymástól való függőségének keretét. Szoros kapcsolatainkat az elmúlt 

két évben tovább mélyítette több, a stratégiai területek széles körére kiterjedő kezdeményezés. 

3. A Tanács ismételten hangsúlyozza, hogy gazdasági integrációnk erőssége a belső piac négy 

szabadságának teljes körű tiszteletben tartásától függ. Ezért a kibővített belső piacban már 

résztvevő vagy részvételüket fokozni kívánó valamennyi állam felelőssége, hogy biztosítsa 

annak integritását és homogenitását, valamint mind a polgárok, mind pedig a vállalkozások 

egyenlő jogainak és kötelezettségeinek maradéktalan tiszteletben tartását. 
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4. A Tanács felhívja a figyelmet az EU külső tevékenységének olyan területein megvalósuló 

kitűnő együttműködésre, mint a fejlesztési támogatás, az emberi jogok és a jogállamiság, 

valamint a közös kül- és biztonságpolitika. A Tanács nagyra értékeli, hogy legszorosabb 

nyugat-európai partnerei igazodnak az EU külpolitikai eszközeihez és álláspontjaihoz. A 

Tanács várakozással tekint ezen igazodás megszilárdulása és erősödése elé. A nemzetközi 

fórumokon való együttműködés az alapja az EU és nem uniós nyugat-európai partnerei azon 

határozott törekvésének, hogy tovább erősítsék a multilateralizmust. 

5. Földrajzi közelségük következtében az EU és nem uniós nyugat-európai partnerei közös 

biztonsági kihívásokkal néznek szembe, és kölcsönösen függnek egymástól a nemzeti és a 

regionális stabilitás biztosítása tekintetében. A Tanács határozottan üdvözli az EU 

együttműködését Izlanddal, Liechtensteinnel és Norvégiával a bel- és igazságügy területén. 

6. A Tanács tudomásul veszi az Atlanti-óceán északkeleti részén élő halállományokkal való 

közös gazdálkodással kapcsolatban fennálló kihívásokat. Az ezen állományok által nyújtott 

fontos gazdasági előnyök fenntartása, valamint a túlhalászat és az annak következtében 

kialakuló állománycsökkenés elkerülése érdekében sürgősen olyan, átfogó és méltányos 

gazdálkodási rendszerekről kell megállapodni, amelyek az ezen állományok tekintetében 

gazdálkodási felelősséggel rendelkező minden félre, így Norvégiára és Izlandra is kiterjednek. 

IZLANDI KÖZTÁRSASÁG 

7. A Tanács nagyra értékeli az Izlanddal egyebek közt a kutatás, az innováció, a 

környezetvédelem és az éghajlat-politika, valamint a bel- és igazságügy területén folytatott 

szoros együttműködést. Készen áll arra, hogy a kölcsönös érdeklődésre számot tartó 

valamennyi területen intenzívebbé tegye ezt az együttműködést. Izland fontos és megbízható 

partner az EU számára. 

8. Kapcsolataink sarokkövét továbbra is az EGT-megállapodás képezi. E tekintetben a Tanács 

elismerését fejezi ki az iránt, hogy Izland fokozott hangsúlyt fektet és megnövelt 

erőforrásokat fordít az EGT-megállapodásra, többek között az EGT-vonatkozású uniós 

jogszabályok időben történő átültetése és végrehajtása tekintetében. 
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9. Figyelemreméltó Izlandnak a 2008-as pénzügyi és gazdasági válság utáni erőteljes gazdasági 

fellendülése. A Tanács üdvözli az előrehaladást az izlandi kormány arra irányuló átfogó 

tervével kapcsolatban, hogy az ország gazdasági és pénzügyi stabilitásának veszélyeztetése 

nélkül feloldja a tőkekorlátozásokat. A Tanács emlékeztet arra, hogy az EGT-megállapodás 

43. cikkében foglalt rendelkezések alapján korlátozásokat csak ideiglenesen lehet alkalmazni. 

10. A Tanács üdvözli az EU és Izland közötti, az alapvető és feldolgozott mezőgazdasági 

termékekre alkalmazandó kiegészítő kereskedelmi kedvezményekről szóló, illetve a 

mezőgazdasági termékek és élelmiszerek földrajzi jelzéseinek oltalmáról szóló megállapodás 

2018. május 1-jei hatálybalépését. Ezek a megállapodások kifejezik a felek arra irányuló 

készségét, hogy előmozdítsák és fejlesszék a minőségi termékek kereskedelmét, ami egyaránt 

szolgálja az izlandi és az uniós fogyasztók, mezőgazdasági termelők és ágazatok érdekeit. 

11. Az EU-nak komoly érdeke fűződik ahhoz, hogy építsen az Északi-sarkvidéken meglévő 

ágazatközi szerepvállalására, és azt továbbfejlessze. Izland szoros és megbízható partner az 

Északi-sarkvidékkel kapcsolatos kérdésekben. A Tanács ezért várakozással tekint e 

különleges partnerség fejlesztése elé annak érdekében, hogy teljes mértékben ki lehessen 

használni az Északi-sarkvidékben rejlő lehetőségeket, különösen a kutatás és a tudomány 

területén, valamint olyan intézkedések tekintetében, amelyek az éghajlatváltozás hatásaival 

szembeni ellenálló képességnek és a környezetszennyezés megelőzésének a fokozását 

célozzák. A Tanács várakozással tekint az elé is, hogy 2019–2021-ben Izland tölti be az 

Északi-sarkvidéki Tanács elnöki tisztét. A Tanács üdvözli, hogy Izland továbbra is 

határozottan támogatja azt, hogy az EU megfigyelői státuszt kapjon az Északi-sarkvidéki 

Tanácsban. 

12. Emlékeztetve a 2016. decemberi következtetéseire, a Tanács újólag megerősíti, hogy 

határozottan támogatja a Nemzetközi Bálnavadászati Bizottság keretében kialakított, a 

kereskedelmi célú bálnavadászatra vonatkozó, nemzetközileg elfogadott moratórium 

fenntartását és azt, hogy a veszélyeztetett vadon élő állat- és növényfajok nemzetközi 

kereskedelméről szóló egyezmény (CITES) alapján jegyzékbe vegyék a cetféléket és az egyéb 

tengeri fajokat. Ezért sürgeti Izlandot, hogy a jelenlegi ötéves kvóta 2018. végi lejártakor 

szüntesse be a kereskedelmi célú bálnavadászatot, tartsa tiszteletben az IWC keretében a 

kereskedelmi célú bálnavadászatra bevezetett, nemzetközileg elfogadott moratóriumot, és 

vonja vissza a CITES keretében a bálnákkal és más tengeri fajokkal kapcsolatban jelzett 

fenntartásait. 
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LIECHTENSTEINI HERCEGSÉG 

13. Az EU és Liechtenstein közötti kapcsolatok nagyon jók és dinamikusak, 2016 óta pedig még 

intenzívebbé váltak. A Tanács nagyra értékeli a Liechtensteinnel az EGT-megállapodás és a 

Schengeni Megállapodás hatálya alá tartozó területeken, valamint más területeken folytatott 

kiváló együttműködést. A külpolitika területén fokozódott az együttműködés. 

14. A Tanács várakozással tekint az Unió Liechtensteinnel megvalósuló konstruktív 

együttműködésének további elmélyítése elé, különösen az Egyesült Nemzetek Szervezete, az 

Európa Tanács és az EBESZ keretében, elsősorban a jogállamiság megerősítése, az emberi 

jogok tiszteletben tartása, a nemzetközi büntető igazságszolgáltatás, valamint a pénzügyi 

bűncselekmények és a pénzmosás elleni küzdelem területén. 

15. A Tanács megelégedéssel veszi tudomásul, hogy Liechtenstein megosztja az EGT, valamint 

az EU-val és más kis területű nyugat-európai országokkal kötött egyéb megállapodások 

kapcsán szerzett széles körű tapasztalatait. 

16. Liechtenstein részt vesz az adózás területére vonatkozó automatikus információcserében, az 

elsők között vezette be a közös jelentéstételi standardot, és 2017 szeptembere óta cserél 

információkat, ami nagyon üdvözlendő hozzájárulás az adózási átláthatóság terén az elmúlt 

években bekövetkezett hatalmas globális változásokhoz. 

17. A Tanács üdvözli a Liechtensteinnel folytatott konstruktív, átlátható és nyílt együttműködést, 

amelynek célja, hogy biztosítsa az uniós vállalkozások adózására vonatkozó magatartási 

kódex elveinek és valamennyi kritériumának alkalmazását. E tekintetben különösen üdvözli 

azon jogalkotási folyamat 2018-ben történt gyors lezárását, amely az EU-nak a társasági 

adózásra vonatkozó magatartási kódexszel foglalkozó csoportja által azonosított problémák 

kezelésére irányult. Az ECOFIN Tanács a 2018. október 2-i ülésén elismerte az elért 

eredményeket. 
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NORVÉG KIRÁLYSÁG 

18. Norvégia az EU szoros és régóta meglévő partnere. Az EU és Norvégia számos olyan közös 

kihívás kezelésében működik együtt, mint az éghajlatváltozás, a migráció és polgáraink 

védelme. Az elmúlt két évben kapcsolatunk összességében továbbra is kiváló volt. A Tanács 

üdvözli a norvég kormány által idén május 9-én elfogadott, az EU-val folytatott 

együttműködésre vonatkozó stratégiát (2018–2021). 

19. A Tanács üdvözli a Norvégiával való folytamatos szoros együttműködést a közös kül- és 

biztonságpolitika (KKBP) és a közös biztonság- és védelempolitika (KBVP) terén, és 

megerősíti az EU elkötelezettségét ezen együttműködés további megerősítése iránt. Norvégia 

az évek során láthatóan hozzájárult a KBVP-hez, többek között azzal, hogy részt vett az EU 

által vezetett számos misszióban. Az EU és Norvégia közötti együttműködés közös értékeken, 

mindenekelőtt az emberi jogok és a demokratikus elvek tiszteletben tartásán alapul, és kiterjed 

a közvetítésre, a békeépítésre és a nemzetközi fejlesztési menetrendre is. 

20. Az EU és Norvégia határozott felelősségtudattal viseltet polgáraink, természeti környezetünk 

és jövendő nemzedékeink iránt. A Tanács üdvözli Norvégia egyértelmű hajlandóságát arra, 

hogy az EU-val együtt továbbra is a nemzetközi éghajlatváltozási együttműködés hajtóereje 

maradjon, és hogy párizsi kötelezettségvállalások teljesítésén munkálkodjon. 

21. A Tanács üdvözli Norvégia 2017. márciusi északi-sarkvidéki stratégiáját, amely 

meghatározza Norvégiának az Északi-sarkvidékre vonatkozó békés, innovatív és fenntartható 

jövőképét, valamint az e jövőkép megvalósítására irányuló szakpolitikákat. A Tanács 

különösen üdvözli, hogy Norvégia folyamatosan támogatja az EU északi-sarkvidéki 

szerepvállalását, többek között az északi-sarkvidéki érdekelt felek fóruma keretében, és azt, 

hogy az EU megfigyelővé váljon az Északi-sarkvidéki Tanácsban. Az EU és Norvégia 

kulcsfontosságú partnerek az óceánokkal kapcsolatos kérdések kezelésében is, globális és 

regionális szinten egyaránt. Szoros együttműködés folyik a halászat és a tengeri ügyek, a 

kutatás és innováció, az oktatás és a kultúra, valamint számos más területen. 
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22. Norvégia az EU számára továbbra is kulcsfontosságú olaj- és gázszolgáltató, de más 

energiaforrások fejlesztésében is szoros partner. Szoros együttműködésünk továbbra is 

kulcsfontosságú az EU energiabiztonsága és az energiaunió célkitűzései szempontjából. 

23. A Tanács üdvözli a hozzáadottérték-adó területén történő közigazgatási együttműködésről, a 

csalás elleni küzdelemről és a követelések behajtásáról szóló, az Európai Unió és a Norvég 

Királyság közötti megállapodás 2018. február 6-i aláírását. 

24. A Tanács elismeri, hogy Norvégia fontos szerepet játszik az EU egyik fő kereskedelmi 

partnereként, és üdvözli az alapvető mezőgazdasági termékekre alkalmazandó kiegészítő 

kereskedelmi kedvezményekről szóló, Norvégia és az EU közötti megállapodás 2018. október 

1-jei hatálybalépését. A Tanács ismételten határozottan felkéri Norvégiát, hogy prioritásként 

és haladéktalanul folytasson aktív és konstruktív tárgyalásokat az EGT-megállapodás (3.) 

jegyzőkönyve 2. cikkének (2) bekezdése és 6. cikke keretében a feldolgozott mezőgazdasági 

termékek kereskedelmének liberalizációjáról. A Tanács továbbá felszólítja Norvégiát, hogy 

folytassa a földrajzi jelzések oltalmára irányuló tárgyalásokat, ami a mezőgazdasági termékek 

és élelmiszerek nemzetközi kereskedelmének fontos eleme. 

25. A Tanács újólag megerősíti, hogy határozottan támogatja a Nemzetközi Bálnavadászati 

Bizottság keretében kialakított, a kereskedelmi célú bálnavadászatra vonatkozó, 

nemzetközileg elfogadott moratórium fenntartását és azt, hogy a veszélyeztetett vadon élő 

állat- és növényfajok nemzetközi kereskedelméről szóló egyezmény (CITES) alapján 

jegyzékbe vegyék a cetféléket és egyéb tengeri fajokat. Ennek megfelelően arra szólítja fel 

Norvégiát, hogy hagyjon fel a bálnakvóták kibocsátásával, tartsa tiszteletben az IWC 

keretében kialakított, a kereskedelmi célú bálnavadászatra vonatkozó, nemzetközileg 

elfogadott moratóriumot, és vonja vissza a CITES keretében a bálnákkal és más tengeri 

fajokkal kapcsolatban jelzett fenntartásait. 
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EURÓPAI GAZDASÁGI TÉRSÉG 

26. A Tanács megállapítja, hogy az EGT-megállapodás továbbra is kielégítő módon működik. A 

Tanács üdvözli, hogy az elmúlt két évben néhány nagyon fontos jogszabályt – például a 

gyermekgyógyászati rendeletet, az ökológiai termelésre vonatkozó csomagot és az általános 

adatvédelmi rendeletet – beépítettek az EGT-megállapodásba. Az adatvédelmi rendelettel az 

elmúlt 20 év legjelentősebb adatvédelmi reformja ment végbe. A Tanács fokozott 

erőfeszítésekre szólít fel a függőben lévő jogszabályok – például a harmadik energiaügyi 

csomag, a tengeri olaj- és gázipari tevékenységek biztonságáról szóló irányelv, a harmadik 

postai irányelv, valamint a géntechnológiával módosított szervezetekről szóló és a pénzmosás 

elleni jogszabályok – gyors végrehajtása érdekében. 

27. Bár az átültetésre váró uniós jogi aktusok több mint fele még mindig a pénzügyi 

szolgáltatások területét érinti, a Tanács nyugtázza, hogy ezen a területen fokozódtak az 

erőfeszítések, és az elmúlt hónapokban több kulcsfontosságú jogszabályt is beépítettek. E 

tekintetben a Tanács újólag hangsúlyozza, hogy a belső piac hatékonyságát, fenntarthatóságát 

és végeredményben hitelességét is a homogenitás és a jogbiztonság elve garantálja, ezért az 

EGT-megállapodás működésével összefüggésben valamennyi félnek ezen elveket szem előtt 

tartva kell eljárnia. 

28. A Tanács üdvözli, hogy Izland, Liechtenstein és Norvégia a 2014–2021-es időszakban az 

EGT-n és a Norvég Finanszírozási Mechanizmuson keresztül hozzájárult az EGT-n belüli 

társadalmi és gazdasági egyenlőtlenségek csökkentéséhez. Ez a hozzájárulás az EGT egésze 

számára előnyös. 

29. A Tanács üdvözli, hogy a 2014–2021-es finanszírozási időszakra vonatkozóan a legtöbb 

kedvezményezett országgal sikerült előrehaladást elérni az egyetértési megállapodásokkal 

kapcsolatos tárgyalások és a megállapodások aláírása terén. A Tanács várakozással tekint 

valamennyi program gyors kidolgozása, jóváhagyása és végrehajtása elé, aminek valamennyi 

előirányzott kiemelt ágazatban kedvező hatása lesz a helyszínen. Különösen ki kell emelni az 

EGT-n belüli szabad és élénk civil társadalom támogatását. 
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30. A Tanács rámutat arra, hogy az EGT-megállapodás 19. cikke előírja, hogy a szerződő 

feleknek további erőfeszítéseket kell tenniük a mezőgazdasági termékek kereskedelmének 

fokozatos liberalizálása érdekében, és e célból kétévente felül kell vizsgálniuk a 

mezőgazdasági termékek kereskedelmére vonatkozó feltételeket, az esetleges engedmények 

vizsgálata céljából. 

31. Az Egyesült Királyság Európai Unióból való kilépése fontos kérdéseket vet fel az EGT-tag 

EFTA-államok számára is. A Tanács hangsúlyozza az EGT-megállapodás védelmének 

fontosságát, amely biztosítja a jól működő, homogén EGT fenntartását és megőrzi a belső 

piac integritását. Fenn kell tartani az EU és az EGT-tag EFTA-államok között létrejött szoros 

párbeszédet és folyamatos információcserét az Európai Unió és az Egyesült Királyság közötti, 

az Európai Unióról szóló szerződés 50. cikke szerint, az Egyesült Királyság EU-ból való 

kilépéséről folytatott tárgyalásokról, és szükség esetén a folyamat utolsó szakaszaiban meg 

kell azt erősíteni. 

32. Az EU és az EGT-országok számos alkalommal megerősítették, hogy támogatják az EGT-

megállapodást. A Tanács megelégedéssel veszi tudomásul, hogy a felek egyre nagyobb 

hangsúlyt helyeznek a nyilvánosság bevonására és a kommunikációs erőfeszítésekre azért, 

hogy felhívják a figyelmet az EGT-megállapodás jelentőségére az EU és az EGT-tag EFTA-

államok közötti gazdasági integráció előmozdítása és közös érdekeink védelme 

szempontjából. 

ANDORRAI HERCEGSÉG, MONACÓI HERCEGSÉG ÉS SAN MARINO 

KÖZTÁRSASÁG 

33. A Tanács megelégedéssel veszi tudomásul, hogy az elmúlt két évben az EU és Andorra, 

Monaco és San Marino közötti nagyon jó kapcsolatok még intenzívebbé váltak. 

Kapcsolatainkat különösen az EU és a három partner közötti fokozott együttműködés, 

valamint az egy vagy több társulási megállapodás (a továbbiakban: a megállapodás) 

megkötésére irányuló tárgyalások előrehaladása jellemzi. 
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34. A Tanács rámutat arra, hogy a megállapodás rendelkezik Andorra, Monaco és San Marino 

részvételéről az EU belső piacán, valamint az EU-val való együttműködésről más 

szakpolitikai területeken. A Tanács megelégedéssel veszi tudomásul, hogy a megállapodással 

kapcsolatos, 2015. március 18-án megkezdett tárgyalások most döntő szakaszba lépnek. A 

Tanács üdvözli többek között az Andorrával a dohányágazat terén elért kedvező 

eredményeket, és minden felet arra ösztönöz, hogy aktívan törekedjen e tárgyalások gyors 

lezárására, amelynek eredményeként reményei szerint egy egységes megállapodás és az ahhoz 

kapcsolódó, három országspecifikus jegyzőkönyv és az uniós a vívmányokra vonatkozó 

mellékletek elfogadására kerül majd sor. 

35. Az EU teljes mértékben elkötelezett aziránt és kész azért munkálkodni, hogy 2019 tavaszáig 

lezárja a megállapodás keretéről folytatott megbeszéléseket. A Tanács tudatában van annak, 

hogy a vonatkozó uniós vívmányoknak a három partner általi átvételével kapcsolatban 

folytatni kell a tárgyalásokat. E tekintetben a Tanács arra ösztönzi Andorrát, Monacót és San 

Marinót, hogy még jobban erősítsék meg közigazgatási kapacitásukat és törekedjenek a 

partnerekkel, köztük a tagállamokkal való együttműködésre. Ez segíteni fogja az uniós 

vívmányok mielőbbi átvételét a tárgyalások során és azt követően, valamint a megállapodás 

valamennyi fél általi hatékony kezelését, nyomon követését, végrehajtását és érvényesítését. 

36. A Tanács rámutat arra, hogy Andorra, Monaco és San Marino nagy fokú integrációjának, 

amelyet a jövőbeli megállapodás hivatott biztosítani, többek között Andorra, Monaco és San 

Marino közös értékein, az EU szerződésein, a belső piac négy szabadságán és, valamint a 

kapcsolódó horizontális és kísérő politikákon, az egyenlő versenyfeltételek megteremtésén, a 

jó adóügyi kormányzáson, továbbá erős és reziliens intézményi alapokon kell nyugodnia. A 

Tanács ismételten hangsúlyozza, hogy a jövőbeli megállapodásnak ezenkívül a belső piac 

megfelelő működésének és homogenitásának, valamint a jogbiztonságnak a fenntartásán kell 

alapulnia, ugyanakkor figyelembe kell vennie az egyes országok jellegzetességeit és sajátos 

helyzetét is, az Európai Unióról szóló szerződés 8. cikkéről szóló nyilatkozattal összhangban. 
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37. A Tanács újólag hangsúlyozza annak fontosságát, hogy koherens, eredményes és hatékony 

intézményi keretet kell kialakítani a megállapodás alátámasztására, és ennek a keretnek 

többek között: 

a) magában kell foglalnia egy a felek közötti konzultációs fórumot, amely biztosítja a 

megállapodás zökkenőmentes működését és megfelelő végrehajtását; 

b) biztosítania kell, hogy a három ország dinamikus módon átültesse az uniós 

vívmányokat; 

c) biztosítania kell a megállapodás rendelkezéseinek egységes alkalmazását és 

értelmezését; valamint 

d) méltányos, hatékony és eredményes vitarendezési mechanizmust kell magában 

foglalnia. 

38. A Tanács hangsúlyozza, hogy Andorra, Monaco és San Marino munkaügyi és szociális 

biztonsági jogszabályait és gyakorlatait az uniós és a nemzetközi normákhoz kell igazítani. 

39. A Tanács üdvözli az Andorra, Monaco és San Marino által az adójogszabályoknak és az 

adóztatási gyakorlatoknak az uniós és a nemzetközi standardokhoz való igazítása érdekében 

tett folyamatos erőfeszítéseket. A Tanács megjegyzi, hogy 2018 áprilisában, illetve júliusában 

az OECD adóügyi átláthatósággal és információcserével foglalkozó globális fóruma Monacót 

és San Marinót a „megfelel” kategóriába sorolta a megkeresésre történő információcserére 

vonatkozó nemzetközi standard tekintetében. 

40. A Tanács üdvözli az Andorrával, Monacóval és San Marinóval folytatott konstruktív, 

átlátható és nyílt együttműködést, amelynek célja, hogy biztosítsa az uniós vállalkozások 

adózására vonatkozó magatartási kódex elveinek és valamennyi kritériumának alkalmazását. 

A Tanács e tekintetben emlékeztet arra, hogy az ECOFIN Tanács a 2017. december 5-i ülésén 

megállapította, hogy Monaco betartja ezeket az elveket és kritériumokat. A Tanács üdvözli 

továbbá, hogy Andorra és San Marino gyorsan lezárta azokat a jogalkotási folyamatokat, 

amelyek az EU-nak a társasági adózásra vonatkozó magatartási kódexszel foglalkozó 

csoportja által azonosított problémák 2018 végéig történő kezelésére irányulnak. Az ECOFIN 

Tanács a 2018. december 4-i ülésén elismerte az Andorra és San Marino által elért 

eredményeket. 
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